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EAAHNIKA

Se auTég TIg Odnyieg XpRong undpxel €1dIkr onpavon
yla ONPAavTIKEG MANPOPOPIEG MOU APOopoUV TNV
aopaAeld oag.

Eival anapaitnTo va CUPHOPQWVEDTE HE AUTEG TIG
odnyiec yia va ano@UyYETE aTuxnUaTa Kal TUXov {nUIEC.

A Mposgidonoinon:
>ag nposidorolei yia KivdUvoUG yia TNV Uyeia oag Kai
unodelkvuel niBavoug KivoUvoug TpaupaTiopou.

A Mpoooxn:
AvagépeTal g mbavoug KIvOUVoUG yia To Jnxavnua
1 GAAa avTikeipeva.

i >nueinon:
APOpa GUUPBOUAEG Kal MANPOPOPIEG.

TeVIKEG ONUEIVOEIG

AlaBAOTE NPOCEKTIKA TIG 0dNYIEG XPNONG Npiv BECETE
TN OUOKEUN OE AEITOUPYIa Kal PUAGETE TEC,
oupnepIAauBavopévng Tng eyyunong kai Tng anodeigng
ayopac. Eav dwoeTe auTr TN OUOKEUN 0€ GAAa dtopa,
NapakaA® va Toug dWOETE Kal auTo TO £yXEIPIDIO
XPnonG.

i Znueinon:

e H OUOKEeUN €xel OXedIAOTEI ANOKAEIOTIKA YIA TOV
NPOBAENOPEVO OKOMO.

e H ouOKeUr NpEnel va Xpnoidonolgital Hovo 0nweg
NePIYPAPETAl OTO €YXEIPIdIO Xpriong. Mnv
XPNOILOMOIEITE TN CUOKEUN YIa 0rnolovOnnoTe aAAo
okond. Onoladnnote aAAn Xpnon ekTog TNG
NPORAENOPEVNG PNOPEi va NPOKAAETel INWIEG N
TPAUHATIOHOUG.

e Mnv TN XPNOILOMNOIEITE O EEWTEPIKOUG XWPOUG.
KpatnoTe Tn pakpia anod nnyEg Bgppotnrag, aueco
NAIGKO GG kai uypaaia.

¢ ‘'OTav dev XpNOILONOIETAl, KATA ToV Kabapiopd, T
ouvTAPNON N 0 NEPINTWON diakonng AeiToupyiag,
AMNEVEPYOMOINOTE TN CUOKEUN KAl anocuvoETe TO
BUoua (TpaBnETe kPATW®VTAG TO PIC, OXI TO KAAWDIO).
e H guokeun kal To kKaAAwdI0 TpoPodoaoiag npenel va
€AEYXOVTAl TAKTIKA yia ¢Bopa ) BAABRN. Z€ nepinTwon
BAABNG, n ouokeur 8ev MpEnel va Xpnaoidonoineei.

o [ia Aoyoug aogpaleiag anayopeliovTal TUXOV aAAayeg
I TPOMOMOINJEIG TNG CUCKEUNG.

e [l TNV ao@aieia Twv Naidi®v 0ag, KPATnOTE Hakpia
TOUG OAEG TIG CUOKEUATIEG (MAAOTIKEG GAKOUAEG,
KOUTIA, MOAUGTUPEVIO KAM.).

A Mpoeidonoinon:
Mnv enitpénete ota naidida va naifouv Je Ta UAIKa
ouokeuaoiag. Kivduvog aopugiag!

E1d1kéG nAnpopopieg acpaleiag

& Mposidonoinon:

e AlaTNpEiTE Ta onueia eEagpiopol, oTo NePIBANKa TNG
OUOKEUNG Kal OTO E0WTEPIKO TNG OUOKEUNG, EAEUBEPa
Kar avoixTa, Xwpig epnodia.

e MnV XPNOILOMOIEITE PNXAVIKEG GUOKEUEG 1 AAAa peoa
yia va emtaxUVeTe TNV anowuén.

o MnV €nePRAIVETE OTO WUKTIKO KUKAWHA TNG
OUOKEUNG.

e MV XPNOILONOIEITE NAEKTPIKEG OUOKEUEG ETA OTN
OUOKEUN).

o Mnv anoBnKeUETE OTNV GUOKEUN EKPNKTIKEG OUTIEC,
onwg doxeia agpoAUPATWY, HE EUPAEKTO UAIKO.

e AUTIA N OUOKEUN PMNopEi va xpnoiponoinBei ano naidia
nAIKiag ano 8 €TV Kal avw Kal dTopa HE PEIWHPEVEG
OWMATIKEG, AIOONTNPIAKEG 1) SIAVONTIKEG IKAVOTNTEG N
ENEIYN ePneIpiag kal yvwaong, av enonTelovTai n
TOUG €X0UV D0BEi 0dnYieg OXETIKA HE TN XPNON TNG
OUOKEUNG KE ao®aAr TPOMO Kal Katavoouv Toug
OXETIKOUG KIVOUVOUG.

e Ta naidia dev npenel va naifouv e Tn CUOKEUN.

o O kaBapIopog Kkal n ouvTtrpnon dev Npenel va
npayuaronoiouvTtal ano naidia.

e Mnv NpoonabrosTe va €NICKEUACETE POVOI 0ag TN
OUOKEUT). ENIKOIVWVNOTE JE €EEIBIKEUNEVO TEXVIKO. Ma
va ano@uUyeTe TNV €kBeon o€ Kivduvo, Npenel NavTa va
avTIKATAOTEITE TUXOV EAATTWUATIKO KAAWDIO pE Eva
idlou TUMOU Kal HOVO ano €EEISIKEUPEVO TEXVIKO.

WUKTIKO KUKA®HA

A MNposidonoinon:

To WUKTIKO KUKAWWA TNG GUOKEUNG NEPIEXEI TO WUKTIKO
10oBouTdvio (R600a), £va puUOIKO AEPIO Mou gival
U@AEKTO.

BeBaiwBeiTe 0TI dev €X0OUV KATACTPAPEI TUAPATA TOU
KUKAQUATOG KATA TN PETAPOPA KAl TNV €YKATACTACN
TNG OUOKEUNG. EAv To KUKAWMA €ival KATECTPAPHEVO
Napakai®:

o anoUyeTe AOYa 1 NNYEC avAQAEENG, KOVTA OTN
OUOKEUN

® ANOCUVOEDTE TO PIG anod TNV npida

e agpioTE KAAG TO dWHATIO OTO OrMoio gival
€YKATEOTNWEVN N GUOKEUN Kal

o EMIKOIVWVNOTE WE €vav €EEIBIKEUPEVO TEXVIKO.



ANOCGUOKEUACIa TNG CUCKEUNG

o AQQIPECTE TN CUCKEUN anod Tn CUCKEUAaoia TnG.

o AQaIpéaTe OAA Ta UAIKG OUOKEUAOIAg, Oonwg TIG
OaKOUAEG, Ta XAPTOVIA K.T.A.

e [a va ano@UYETE ToV KivOUVO, EAEYETE TN CUOKEUN
yla TUXOV {NHIEG KaTd TNV PETAPOPA.

e >e nepinTwon {npiag, punv BECETE TN GUOKEUN O€
AgiToupyia.

i Znpeinon:

YNoA€gigpaTa napaywyng r okovng, evOEXETAI va EXOUV
OUYKEVTPWOEI 0TN CUOKEUN. SUVIOTOUWE TOV KaBapIopo
TNG CUOKEUNG CUMP®VA HE TO KEPAAaIo "Kabapiopog
Kar ouvTnpnon'.

EykataoTaon

MpoUnoB£coeig yia Tn 6£€0n eyKaTaocTaong

o O kaAdG agpiopog YUpw anod Tn CUOKEUN €ival
anapaitTnTog, NPOKEILEVOU Va agpileTal ENAPKWS N
OUOKEUN Kal va d1aopalIioTel N anoTEAECHATIKN
AeiToupyia WUENG Kal N XapnAr katavaAwon evépyeiac.
AnaiTeiTal enapkng andéoTaon :

- KpaTtnoTe kevo nep. 12 ek. and niow kai ano Ta
nAdiva TnG OUOKEUNG.

- TonoBeTAOTE TN OUCKEUN £€TCI WOTE N NOPTA TNG
OUOKEUNG va PNopei va avoi&el xwpig va epnodileTal.
» AEITOUPYEITE TNV OUCKEUN 0€ Bepokpacia dwuaTiou,
KaTtdAANAN yia TNV KAIMATIKA KAGGN TNG CUGKEUNG.
la NANPOMOPIEG OXETIKA HE TNV KAIUATIK KAAON,
avaTpEETE OTNV EVEPYEIAKN TAPMEAA 1 OTNV ETIKETA
OVOWAOTIK®V TIHQWV EVEPYEIAG NOU BPIiOKETAI OTO
€0WTEPIKO N OTNV NiIOW NAEUPA TNG CUOKEUNG.

» ToMoBETAOTE TN CUCKEUN O€ 0TABEPN Kal eNinedn
enipaveia. Edv n ouokeun dev ival o€ opIfOvTIa Kal
eninedn B€on, pubpioTe avaloya To kABe Nodi
EEXWPIOTA, NEPIOTPEPOVTAC TO KABE €va nddi nou
Xpelaleral pubpion SeEI0GTPOMA 1 APITTEPOOTPOPA.
o ANOPUYETE TNV €yKATACTACN:

- KOVTa O€ BeppacTpeg, SiNAa o gouNa, O APECO
NAIGKO QWG 1 o€ AAAEG NNyEG BepUOTNTAC.

- OE XWPOUG HE UYWNAR uypaoia (n.x. oe eEwTepikoUg
XWPOUG, Knavio), dedopévou OTI Ta HETAAAIKA HEPN
eival euaiobnTa oTn d1aBpwon KATW anod TETOIEG
OUVONKEG.

- KOVTA 0€ €UPAEKTA UAIKA (M.X. aéplo, kalalpo,
aAkoOA, Bagn K.AM.), 0 XWPOUG Mou EVOEXETAl Va
€X0UV Kakn Kukhogopia agpa (n.x. ykapad).

- MnV €KBETETE TN OUOKEUN O EEWTEPIKEG KAIPIKEG
OUVONKEG.

A Mpoooxn:

Mpiv Tn oUVdEDN TNG GUOKEUNG OTNV Mpila, agnoTe TNV
o€ OpBia BEon nepinou 2 wpeg. Me auTo Tov TPOMO
anogeUYETal TUXOV SUCAEITOUPYIA TOU WUKTIKOU
KUKA®MATOG,.

HAekTpIKN oUV3Eon

A Mpoeidonoinon:

e H gykatdoTaon oTo NAEKTPIKO SiKTUO MpEnel va
OUMHOPQOVETAI UE TA TOMIKA KAl €BVIKA NpdTUNa Kal
KavovIouHoug.

e H akaTdAANAn oUvdeon pnopei va NpokaAéoel
nAekTponAngia!

e Mnv TPOMOMOIEITE TO PIG TNG CUOKEUNG. Edv To Buopa
dev Taipialel owoTa oTnv npila, ENIKOIVWVOTE HE
€EEIBIKEUPEVO TEXVIKO WOTE VA EYKATACTHOETE WIa
owaoTn npila.

o [pgnel va diacpalioeTe EUKOAN NPoaBaAcipoTNTA OTO
PIG, YIa va anocuvdebei APeTa Og NEPINTWON EKTAKTNG
avaykng.

o BeBaiwBeite OTI n Taon Tpopodoaoiag Taipialel PE TIG
npodiaypapeg oTNV ETIKETA TNG CUCKEUNG NPIV TN
olvdean.

e SuvdeaTe To kKaA®SI0 Tpopodoaiag o€ pia kaTdAAnAa
TOMOBETNHEVN KAl YEIWHEVN Mpila.

i Znpeinon:

APOTOU OUVOEDETE TNV GUOKEUN OTNV npida, apnoTe
TNV va AeIroupynoel 2-3 wpeg NPOTOU TOMOBETNOETE
TPOPIKA N noTd.

AvVaoTPEYTE TO AVOIYHA TNG NOPTAG

Mpiv avaoTpeweTe TNV NopTa, BeRaiwbeiTe 0TI N
OUOKeUN €ival anoouvdedepevn anod Tnv Tpogodoaia
pelaTOC Kal Adela OTO ECWTEPIKO.

AwaoTe 131aiTEPN NPOCOXN Kal OTNPIETE TNV NOPTA OTAV
ol HEVTEOEDEC apalpouvTal. ZUvIOTATAl N napouadia dUo
aTOPWV yia va oAokAnpwOei n epyacia. MHN BaleTe Tn
OUOKEUN 0€ evTEA®G opIfOVTIa BEan, KaBWG UNopei va
npokANnBei {nuia oTo cuoTNUa WUENG.

EpyaAeia nou anarrouvTai
- KatoaBidl 10pp
- KaTtoaBidi Tunou Philips



ZeBIdWOTE TIG BidEG Kal To Nagipadl and To
OTAPIYHA OTO KATW WEPOG. APaIpEDTE TO NOJI
anod Tnv avtifeTn nAgupd.
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©a €xETE TA NAPAKATW PEPN OTNV KATW HEPIA
(Bideg, oTrpIYHa KATW péPoUg, nodi).

SnNpwETE TNV NOPTA TNG CUCKEUNG NPOG Ta
KATW Kal apaip€aTe TNV and To PEVTECE OTO
navw HEPOG TNG CUOKEUNG.

AQaIpEDTE NPWTA TO NAACTIKO KAAUPHA anod
TOV WevTeoe. 'Eneima EeRISMOTE TIG dUO Bideg
anod To eNavw OTAPIYHA Kal TONOBETHOTE TO
oTtnv aAAn pepia.
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BidwaoTe TNG dUo BISEC yia va eyKaTaoTHOETE
TO ENAVW OTAPIYHA. SNPWETE TNV NOPTA yia va
KOUMN®WOEI OTOV ENAVW HEVTEDE. TONoBETHOTE
TO NAQOTIKO KAAUMKA ENAVW OTOV HEVTETE, Kal
KOUUM®OTE TO.

[UpioTE TO KATW OTAPIYHA anod TNV AAAn pepia.

i\

BIBWOTE TOV KATW PEVTECE, OTNV VEQ NAEOV
uepId. TonoBeTAATE TO AAAO NOSI TNV AAAN
nAeupd.
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EAeyETE OTI N nodpTa gival opifovTia Kal kKaBeTa
g€ NARpN €uBUYPANKION, OTI Ta AACTIXA TNG
£@appolouv KaAd kai 0TI N NoOPTa KAEIVEl e
ao@aieia. Av gival OAa eAeypéva kal owoTd
UMOPEITE Va OQIEETE TIG BIdEG OTOV PEVTEDE Kal
va puBuiceTe Ta Nddia 0To OCWATO UYOG,.




Ekkivnon / AsiToupyia
Mpiv anoé Tnv np®wTn Xpron

A Mpoooxn:

MeTa TN PETAPOPA, N CUOKEUN NPENEI va NAPAWEIVEl OE
0pBia Bgon yia 2 WPEG NpIv ouvdeBei oTnV
Tpogodoaia. H un Thpnon Tng diadikaciag, Pnopei va
0dnynoel o SUCAEITOUPYIA TOU CUOTAKATOG WUENG Kal
va npokaAéael BAARN oTn CUOKEUN.

KaBapioTe To e0WTEPIKO TNG CUTKEUNG,
OUPNEPIAQUBAVOUEVWV OAWY TWV £EAPTNHATWY. AGBETE
unown TIG 0dnyieg Nou napexovTal aTo KEPAAdio
"KaBapiopog kal ouvTtrpnon'.

‘Evap&n TG OUCKEUNG

e SUVOEDTE TN GUOKEUN OTNV Npida Tpopodoaiag.

e PuBpioTe Tov diakonTn EAEyxou Bepuokpaaiag,
akoAouBwvTag TIG odnyieg 0To KEPAAAIo «PUBUICEIG».

Pubpioeig

Ta enineda 1ox00G [1-6] pubpifouv TNV 0WTEPIKNA
Bepuokpaaia.

- PUBuIoN 1 XaunAdTepn pubuion (BepudTepn
£0WTEPIKN BeppoKkpaaia)

- PUBuION 6 YwnAoTEPN pUBUION (WuxXPOTEPN
€0WTEPIKN BeppoKpaaia)

SNUEIWOTE OTI N Beppokpacia peTaBaAAeTal avaAoya pe
Tn Beppokpaaia nepIBAiovTog, Tn ouxvoTnTa
avoiyuaTog Tng NoOPTAg Kai Tn NANpoOTNTA 0TO
E0WTEPIKO TNG OUTKEUNG.

KaTa Tn diapkeia TnNG apxXIknG AEIToupyiag, NePIOTPEYTE
npwTa To PUBNIOTN BeppoKpaaciag aTnv uwnAoTEPN
pUBUION, HEXPI N GUOKEUN va QTACEl OTNV ENIBUUNTN
Bepuokpaaia Asitoupyiag. 'Eneita, pubuioTte Tov
31akoNTN OTNV BEpPOKPAcia nou enBUUEITE.

i Znueinon:

Katd Tnv oUvdeon TNG GUOKEUNG KE Tpopodoaia,
eVOEXETAI Va UNApXel kaBuaTépnon 3-5 Aenta npiv
apyioel va AeiToupyei, kabwg XpeidleTal Xpovo yia TV
apyIkn €kkivnon.

Alapépiopa Katawugng

e AUTO TO JlapEPIONA gival KaTAAANAO yia va KkaTayUxel
nayakia kai yia BpaxunpdBeopun anobrkeuan (To noAu
3-4 NUEPEC) OPICUEVWV KATEWUYHEVWY TPOPILWV.

e H Beppokpacia og auTo To dIAPEPIONA eV EXEl TNV
1810TNTA va KaTawuyel To GaynTo yid HEYAAn XPOViKr
nepiodo kai AeIToupyei KAAUTEpaA OTAvV To GpaynTo ivai
Ndn KATEWUYHEVO.

o To diap€piopa auto dev gival NPaypaTikog

KaTaywUKTNG KAl MNOPEl va pnv diatnpnoel Ta TpoOgIua
KATEWUYHEVA PakponpoBeopa 1 va Ta kataywUEel €E'
apxne.

e [0 Ta TPOPIUA AUTA WUMNOPEITE va PUBUICETE OTNV
WuxpoTEPN PUBUION, aAAG EVOEXETAI Va ENNPEACTOUV
Kal Ta undAoina TPOQIUa nou BpiokovTal aTo
E0WTEPIKO.

e H ndpTa Tou dlapepiopaTog KAaTAWUENG KNopei va
ondoel Aoyw unepBOAIKAG OUYKEVTPWONG ndyou. H
OWOTH KAl TAKTIKA anoWugn Tou SiapepiouaTog
KATAWUENG eival HEPOG TNG OWOTAG GUVTAPNONG TNG
OUOKEUNG.

Angvepyonoinon

ia va anevepyonoinoeTe TN CUOKEUN, ANOCUVOEDTE TN
OUOKEUN ano Tnv npida.

Edv n guokeun dgv XpnOILONOIEITAl I HEYAAO XPOVIKO
didoTnpa:

o AQQIPETTE TO NEPIEXOUEVO TNG GUOKEUNG.

o KaBapioTe NpooeKTIKA TN CUOKEUN

(BAéne napaypago "Kabapiopog kal ouvTnpnon").

e AVOIETE TNV NOPTA TNG CUOKEUNG YIa VA ano@UyeTe
dUOAPEDTEG OOUEG.

KaBapiopog kai ZuvTipnon

A Mpo&idonoinon:

e [pIv anoé Tov kabapiopo Kai Tn cuvTrhpnon
anoouvdECTE TN GUOKEUN and Tnv Tpo®odoaia
pelpaToC.

o MnV XpNOIHOMOIEITE CUOKEUEG aTpokadapiopoU yia
Tov KaBapIopo TNG CUOKEUNG. N Uuypacia Punopei va
€I0€NBEI 0 NAeKTPIKG €EapTnaTa.

Kivduvog nAekTponAngiag! O kauTog aTuodg pnopei va
npokaAgoel BAGBN oTa NAAOTIKA PEPN TG CUCKEUATIAG.
e H oUOKeUn Npénel va eival TEAEiWG oTeyvn Npiv ano
TNV ENAVEKKIVNON TNG AeIToupyiag.

A Mpoooxn:

e Mnv XpNoIJOMNOIEITE CUPHATIVN BoupToa r aAAa
aixpunpd, AsiavTika avTikeipeva.

e MnV XpNOILONOIEITE Kaveva 0EIvo 1 A€iavTiko
anoppunavTiko.

o Mnv BAGNTETE TO WUKTIKO KUKAWHA.

KaBapiopog ThG OUCKEUNG, CUpNnEPIAaUBavopévou
TOU E0WTEPIKOU XMPOU

o AQQIPEDTE TO NEPIEXOUEVO TNG GUOKEUNG Kal
anoBnkelOTe Ta OE €va 8pO0EPO HEPOG.

o KabapioTe TAKTIKA TO ECWTEPIKO TNG GUOKEUNG, TIG
€EWTEPIKEG ENIPAVEIEG, TA EEAPTANATA KAl T AACTIXA
TNG NOPTAG We {e0TO VEPO KAl NMIO ANopPUNAvTIKO.



o KaBapioTe NpooekTIKd TO onueio andppiyng vepou /
anoyuéng.

e AQOU OAa OTEYVOOOUV KAAd, UMOPEITE va
EMAVEKKIVIOETE TN OUOKEUN.

Anowugn

Q Mpoooxn:

MOTE PNV XPNOIKONOIEITE ETAAAIKG avTIKeipeva (n.x.
Jaxaipia, onaTouAd) yia Tnv agpaipeon nayou anod Tn
OUOKEUN. MMopei va kataoTpagei.

Ma kaAUTEPN WUEN Kal €E0IKOVOHINDN EVEPYEIAG,
EENAyWOTE TN OUOKEUN TAKTIKA.

e a va &ekivnoete Tn diadikacia anoywuéng,
anoouvOLOTE TN GUOKEUN ano TNV napoxr peUpaTod.
la ypnyopoTepa anoTeAEoKATA, APAOTE TNV NOPTA TOU
Wuyeiou avoixTn.

o AQQIPEDTE TO NEPIEXOMEVO and WETa Kal PUAAETE TO
oe dpooepd PEPOG.

¢ 'OTav 0 NAyog AIWOEl, OKOUMIOTE KAl OTEYVWOTE TO
E0WTEPIKO TNG CUCKEUNG.

SUHBOUAEG yia €50IKOVOHNCN EVEPYEIAG

* ANOOUVOEDTE TN CUOKEUN and Tnv npila, eav dev
XpnaoiyonolgiTar.

o MnV TOMOBETEITE TN CUOKEUN KOVTA OE GOMMEG,
BepUavTnPEG 1 AAAEC NNYEC BEpPOTNTAC. S€ NEPINTWON
UWNAOTEPWV BEPHOKPATI®V MEPIBAAAOVTOC, O
OUMNIESTAG Ba AEITOUpYE N0 ouxva

Kal NEPIOOOTEPO.

o BeBalwBeiTe OTI UNAPXEI ENAPKAC AEPIOHOC OTNV KATW
Kal oTNV Niow NAgupd. MoTE PNV MNAOKAPETE Ta
avoiyparta eEagpiopou.

o Mn puBpileTe T Beppokpacia oe Mo Wuxpod eninedo
anoé auTo Mou anaiTeiTal.

e MnVv aenveTe TNV NOPTA AVOIKTH YId PEYAAUTEPO
XPOVIKO didoTnua anod Ot anaiTeital.

o H guokeun npénel va anowUXeTal TAaKTIKA.

e Ta AGoTIXa TNG NOPTAG TNG CUCKEUNG NPENEI va ival
eVTEAWG ABIKTa Kal kaBapd, £€TOI WOTE N NOPTA va
KAEIVEI OWOTA.

AVTIHETOMION NPOBANHATWV

Katd T Aewtoupyia

NMPOBAHMA AITIA/AYZH
H ouokeun dev - EAéy€te TNV owotr cuvdeon
Aettoupyet ™m¢ tpododoaiag
OWOoTA f dev - EAéyéte TNV pUBULON
Aettoupyet Beppokpaciog
KaBoAou - EAeuBepworte ta avoiypata
e€aeplopol, TonoBeToTe T
OUOKEUN XWPIG epmodia miow
07O TAAL TNG.
To potép - EAéy&te tn puBuion
gvepyornoteitat / Beppokpaciag nepBailovrog
QEevepyomnoLeitatl (va punv givat o vPnAn ano to
oUXVA KOLVOVLKO)
- NpooBéoarte peydho dyko
Tpodipwyv
- Kpatote Tnv mopta avolytn
povo yla 6on wpa givat
anapaitnto
- H mopta dev kAeivel cwotd
-Ta Adotixa tng moptog dev
ebantovtal cwotd
Auvartog 66puBog - 0 B6puPBog mpogpyetal amo T

por Tou PUKTIKOU KUKAWUATOG
Kot givat GUCLOAOYLIKOG

- Katd tnv ohokArpwon kdbe
KUKAOU TG YUKTIKAG
AeLtoupyiag, propet va
0KOUGTOUV A)XOL TTIOU
nipokalouvtal and tn pon
YukTikou oto Yuyeio oag

- H ouotoAr /8tactolr oto
EOWTEPLKO TWV TOLXWHATWYV
unopei va mpokahécouv
Xturpata kat 86puBo

H mépta dev KAeivel
owaoTa

- To Yuyeio Sev eival o tedeiwg
eninedn Béon

- H nopta dev tonmoBetnBnke
OWOTA KATA TN avaotpodn

- Ta AdoTiya eivat Bpwpitka Kot
Sev eddntovral cwotd

- To padL A ta tpodLua Sev
elval owotd tonoBetnuéva

AUT N OUOKEUN EXel EEETAOTEI OUPPWVA HE ONEG TIG
c OXETIKEG TPEXOUOEG 0dnyieg CE, 6nwg ol 0dnyieg

NAEKTPOHAYVNTIKAG OUPBATOTNTAG KAl XAPNARG TAong,
Kal EXEI KATAOKEUAOTEI CUPPWVA HE TOUG MI0 NpOo(AToug
KavoviopoUg yia TNV ao®Aaleid. Mnopei va yivouv TEXVIKEG
aAAayeg Xwpig npoyeveaTepn eidonoinan!

>nuacia Tou cupBOAou "Kadog anoppipatwv”

K MpooTateloTe To nePIBAAOV Hag: pnv NETATE Tov

fr— NAEKTPIKO €EOMAIONO OTaA E€0WTEPIKA anoBAnTa.

MapakaA® eNOTPEWTE 0rolodrNoTe NAEKTPIKO €EONAIOHO

nou dev XpNoIJonoIEiTE MAEOV 0Ta oNEia Nou NapéxovTal yia Tn
S1a0ear| Toug,
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Introduction

Symbols in these Instructions manual that are
important for your safety, are specially marked. It is
essential to comply with these instructions to avoid
accidents and prevent damage.

/\ WARNING:
This warns you of dangers to your health and

indicates possible injury risks.

A Caution:
This refers to possible hazards to the machine or
other objects.

i Note:
This highlights tips and information.

General Notes

Read the operating instructions carefully before putting
the appliance into operation and keep the instructions
manual, including the warranty and the receipt. If you
give this appliance to any other people, please also
pass on the operating instructions.

i Note:

e The appliance is designed exclusively for the
envisaged purpose.

e The appliance is only to be used as described in the
user manual. Do not use the appliance for any other
purpose. Any other use is not intended and can result
in damages or personal injuries.

¢ Do not use it outdoors. Keep it away from sources of
heat, direct sunlight and humidity.

e When not in use, for cleaning purposes, user
maintenance works or malfunction switch off the
appliance and disconnect from mains (pull the plug
itself, not the lead).

e The appliance and its cable have to be checked
regularly for damages. If damage is found the
appliance must not be used.

e For safety reasons, alterations or modifications of the
appliance are prohibited.

e In order to ensure your children's safety, please keep
all packaging (plastic bags, boxes, polystyrene etc.)
out of their reach.

/N WARNING:
Do not allow children to play with the foil. There is a
danger of suffocation!

Special Safety Information

/A WARNING:

» Keep ventilation openings, in the appliance enclosure
or in the built-in structure, clear of obstruction.

e Do not use mechanical devices or other means to
accelerate the defrosting process (if necessary),
except those described in this manual (depending on
the model included the scope of delivery).

e Do not damage the refrigerant circuit.

* Do not operate any electrical devices inside the
appliance.

¢ Do not store explosive substances such as aerosol
containers with flammable propellant in the appliance.
e This appliance can be used by children from 8 years
of age and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience
and knowledge, if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards involved.

¢ Children must not play with the appliance.

e Cleaning and user maintenance must not be
performed by children.

e Do not try to repair the appliance on your own.
Always contact a qualified technician. To avoid the
exposure to danger, always have faulty cable be
replaced only by a qualified technician with a cable of
the same type.

Coolant

/N WARNING:

The coolant circuit of this appliance contains the
refrigerant Isobutane (R600a), a natural gas that is
flammable and of high environmental compatibility.
Make sure no parts of the coolant circuit get damaged
during transportation and installation of the appliance.
If the coolant circuit is damaged:

« avoid any open flames or ignition source,

e disconnect the plug,

e thoroughly air the room in which the appliance is
installed and

e contact a qualified technician.



Unpacking the Appliance

e Remove the appliance from its packaging.

e Remove all packaging material, such as foils, filler
and cardboard packaging.

e To prevent hazards, check the appliance for any
damage occurred during transportation.

e In case of damage, do not put the appliance into
operation.

i Note:

Production residue or dust may have collected on the
appliance. We recommend cleaning the appliance
according to chapter “Cleaning and Maintenance”.

Installation

Instructions for the installation location

» Good ventilation is required around the appliance, in
order to dissipate the heat properly and to guarantee
efficient cooling operation at low power consumption.
Sufficient clearance is necessary.

- Ensure there is a distance of approx.. 12 cm between
the appliance and other objects to the back and to the
side walls.

- Place the appliance so that the appliance door can
open without being impeded.

¢ Only install at a location with an ambient
temperature suitable for the climate class of the
appliance.

For information on the climate class, please refer to
the “EU Product Data Sheet” or to the rating label
located in the interior or on the rear side of the
appliance.

¢ Place the appliance on a steady and safe surface.

If the appliance is not horizontally leveled, adjust each
foot that needs adjustment accordingly, by turning
them clockwise or counter-clockwise.

¢ Avoid the installation:

- near heaters, next to a stove, direct sunlight or any
other heat sources;

- at locations with high humidity (e.g. outdoors,
bathroom), as metal parts would be susceptible to
corrosion under such circumstances;

- near volatile or flammable materials (e.g. gas, fuel,
alcohol, paint, etc.), in rooms which may have poor air
circulation (e.g. garages).

- Do not expose the appliance to any weather.

& WARNING:

Before connecting the appliance to the mains, let it sit
down in place for approx. 2 hours. This way you will
avoid any malfunction of the coolant system.

Electrical connection

A\ WARNING:

e The installation to the mains supply must conform to
the local standards and regulations.

e Improper connection may cause electric shock!

e Do not modify the appliance plug. If the plug does
not fit properly to the outlet, ask a qualified technician
to install a proper outlet.

¢ The accessibility of the power plug must be ensured
to disconnect the appliance from the power supply in
case of emergency.

e Make sure that the voltage supply matches the
specifications on the rating label before connecting.

e Connect the mains cable to a properly installed and
earthed wall outlet.

o If the plug after installation is not accessible, a
corresponding disconnect device must be available to
meet the relevant safety regulations.

i Note:
After plug in the refrigerator let it cool down for app.
2-3 hours before placing food inside.

Reverse the door opening

Before reversing the door swing, ensure that the
appliance is unplugged and empty.

Provide additional support for the doors while hinges
are being removed. Do not depend on the door
magnets to hold the door in place. It is recommended
that two people perform the task. DO NOT lay the
appliance completely flat as this may damage the
coolant system.

Tools required
-10mm socket screwdriver
- Philips style screwdriver




Unscrew the two screws and one nut from
the bottom bracket. Remove the foot from
opposite side.
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Screw the two screws to install the top
bracket on top right side of appliance.
Slide the appliance door back on to the
top hinge. Making sure it’s face up.

Then replace the “plastic cover” on the
top bracket by clicking back into position
of door hinge.
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You will see the parts at the bottom:
Machine screws/ bottom bracket /foot.

Slide the appliance door downward and
move away from top hinge pin of the
appliance.

Remove the plastic cover from door hinge
first. Then unscrew the two screws from

top bracket and replace on the other side.

Screw the bottom hinge into place on the
new side. Replace the other foot on the
other side.
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Check that the door is aligned horizontally
and vertically and that the seals are closed
on all sides before finally tightening the
upper hinge. Re-adjust the leveling feet.




Startup / Operation

Prior to first use

A Caution:

After transportation, the appliance should be left
standing upright for 2 hours before connecting to the
power supply. Non-observance could lead to
malfunction of the cooling system and cause an
appliance breakdown.

Clean the appliance interior including all accessory
parts. Please read the instructions that we provide in
the chapter “Cleaning and Maintenance”.

Starting the appliance

e Connect the appliance to the power supply.

e Operate the temperature control. See also the
section "Settings".

Settings

The power levels [ 1-6 ] regulate the different values
of the internal temperature.

Setting 1 Lowest setting (warmest inside temperature)
Setting 6 Highest setting (coldest inside temperature)
Note that the temperature will change depending on
the ambient temperature, frequency of door opening
and the appliance loading.

During initial operation, turn the temperature control
to the highest setting first, until the appliance has
reached the desired operating temperature.
Afterwards

it is recommended to turn the control back to a
medium setting; correcting the temperature at a later
point would then be easier.

Chiller Compartment

¢ This compartment is designed for production of ice
cubes and short-term storage (3-4 days at most) of
some frozen foods.

e The temperature in this compartment does not get
cold enough to freeze food safely for long periods of
time and works better when the food is already frozen.
e By design, this chiller compartment is not a true
freezer, and may not keep food frozen or got them
frozen.

¢ A colder setting may be used for these goods but
other goods in the refrigerator may also be affected.
e The chiller door is susceptible to breaking due to
excessive ice build up. Defrost chiller compartment

properly.

Switching off

To switch off the appliance, disconnect the appliance
from the power supply.

If the appliance is out of use for long periods:

e Remove the appliance content.

e Clean the appliance thoroughly (section “Cleaning
and Maintenance”).

e Let the appliance's door open to prevent unpleasant
odours.

Cleaning and Maintenance

/N WARNING:

e Always disconnect the appliance from the power
supply before cleaning and user maintenance.

¢ Do not use steam cleaners for cleaning the
appliance; moisture could enter electrical components.
Risk of electric shock! Hot steam could damage the
plastic parts.

e The appliance must be dry before restarting
operation.

A Caution:

¢ Do not use a wire brush or other sharp, abrasive
items.

e Do not use any acidic or abrasive detergents.

e Do not damage the refrigerant circuit.

Cleaning the appliance including interior

e Remove the contents and storage at a cool place.

¢ Clean the appliance interior, the exterior surfaces,
the accessories and the door seal regularly with warm
water and mild detergent.

e Clean the thaw water discharge channel / opening
carefully e.g. with a pipe cleaner.

o After thoroughly dried, you can restart the operation.

Defrosting

A Caution:

Never use metal objects (e.g. knives) for removing ice
from the refrigerator. The vaporizer could be damaged.
To achieve better cooling and to save energy, defrost
the device regularly.

e To start the defrosting process, disconnect the unit
from the power supply.
e Remove the loading and keep at a cool place.



e When the ice has melted, wipe the condensate away
and dry the appliance interior. For quicker defrosting
please let the door open wide.

Tips for Energy saving

e Disconnect the appliance from the power supply, if it
isn't in use for long periods.

¢ Do not install the appliance near stoves, heaters or
other heat sources. In case of higher ambient
temperatures, the compressor will run more frequently
and longer.

e Ensure sufficient ventilation at the bottom and rear
side. Never block ventilation openings.

¢ Do not adjust the temperature colder than
necessary.

¢ Do not leave the door open for longer than required.
e The appliance should be defrosted regularly.

e The seal of the appliance door must be completely
intact, so that the door closes properly.

Troubleshooting

PROBLEM

POSSIBLE CAUSE

Refrigerator does not
operate regularly or
atall .

- Not plugged in.

-Check temperature setting
- Check ventilation openings
are cleared

Motor turns on and off
frequently.

- The room’s temperature is
hotter than normal.

- Large loading has been
added into the refrigerator

- The door is opened too often
- The door is not

-The door gasket does not seal

properly

The refrigerator
seems to make too
much noise.

- The rattling noise may come
from the flow of the refrigerant,
which is normal

- As each cycle ends, you may
hear gurgling sounds caused
by the flow of refrigerant in
your refrigerator

- Contraction and expansion of
the inside walls may cause
popping and crackling noises

The door is not
closing properly.

- The refrigerator is not level

- The door was reversed and
not properly installed

- The gasket is dirty

- The shelves or loading are

out of position




Ce

This device has been tested according to all relevant
current CE guidelines, such as electromagnetic
compatibility and low voltage directives, and has been
constructed in accordance with the latest safety
regulations. Subject to technical changes without prior
notice!
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Meaning of the “Dustbin” Symbol

Protect our environment: do not dispose of electrical
equipment in the domestic waste. Please retumn any
electrical equipment that you will no longer use to the
collection points provided for their disposal. This helps
avoid the potential effects of incorrect disposal on the
environment and human health. This will confribute to
the recycling and other forms of reutilisation of electrical
and electronic equipment. Information concerning
where the equipment can be disposed of can be obtained
from your local authority.

Made In PRC




